
Rennwagen	
Verlassen Sie das Fahrerlager über die Zufahrt zum Rettungs-
weg.        
Startvoraufstellung dort ab 11.45 Uhr. Fahren Sie auf den 
Grand-Prix-Kurs und sofort in die Boxengasse. Am Ende der 
Boxengasse halten Sie an der roten Ampel. Bei grünem Licht der 
Boxenampel beginnt das Training.

Mechaniker/Boxencrew
Von der Mercedes-Arena laufen Sie über die Zufahrtstraße zum 
Rettungsweg zum Ende der Boxengasse. Dort wird das Rüstma-
terial in die Boxengasse gebracht. 
Am Ende des Trainings verlassen Sie die Boxengasse über das 
Tor am Ende und kehren zur Mercedes-Arena zurück.
Aufstellung vor Tor Ende Boxengasse zum Training: 
Donnerstag, 24. Mai 2016 - 12.45 Uhr

Achtung: In der Boxengasse sind nur Handwagen zugelassen – 
keine motorisierten Fahrzeuge!

 

Race cars
Leave paddock via escape way.        Pre Grid from 11.45 hrs on. 
Access race track and drive directly into pit lane. At the end of 
pit lane stop at the red box light. If light is switching to green 
practice will start.

Mechanics/pitcrew
From paddock at the „Mercedes Arena“ walk to the end of the 
pit lane.         Only at this point entering pit lane is possible! 
After finish of practice leaving pitlane is only possible via the 
gate at the end of pit lane.
Time Mechanics Gate end of the pitlane for Practice: 
Thursday, 24 May 2016 -12:45 a.m. 

Please note: In pit lane only trolley are allowed – no moto-
rised vehicles!
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